
A/C.1/56/PV.2الأمــم المتحـدة 

 

الجمعية العامة 
الدورة السادسة والخمسون 

 
اللجنة الأولى 

الجلسة ٢ 
الخميس، ٤ تشرين الأول/اكتوبر ٢٠٠١، الساعة ١٠/٠٠ 

نيويورك 

الوثائق الرسمية

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربية والترجمة الشفوية للخطب الملقــاة باللغـات الأخـرى. وينبغـي ألا 
تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغي إدخالها على نسخة من المحضر وإرســــالها بتوقيـــــع أحـــــد 
أعضــــاء الوفــــد المعني إلى: Chief of the Verbatim Reporting Service, Room C-178. وسـتصدر التصويبـات 

بعد انتهاء الدورة في وثيقة تصويب واحدة. 
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.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (هنغاريا) السيد إردوس     
افتتحت الجلسة الساعة ١٠/٠٥. 
الهجمات الإرهابية في الولايات المتحدة 

ـــن  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أولا، أود بالنيابـة ع
جميـع أعضـاء اللجنـة، وبالأصالـة عـن نفسـي، أن أعـــرب عــن 
ـــات المتحــدة، حكومــة وشــعبا،  خـالص تعـازي اللجنـة للولاي
لما تكبدته مـن خسـائر فادحـة في الأرواح والممتلكـات نتيجـة 
للهجمات الإرهابية الوحشية الحمقـاء في نيويـورك وواشـنطن 
العاصمـة وغيرهمـا يـوم ١١ أيلـول/سـبتمبر. وأود كذلــك أن 
أعرب عن عميق مواساتنا لأسر الضحايا ولسـكان نيويـورك. 
ــدوا  أرجـو مـن الأعضـاء أن يكرمـوا ذكـرى الأبريـاء الذيـن فق

أرواحهم في هذه الهجمات وفي أعقاا. 
وقف أعضاء اللجنة مع التزام الصمت مدة دقيقة. 

بيان من الرئيس 
الرئيـس (تكلـــم بالانكليزيــة): أود أن أبــدأ أعمالنــا 
بــالإعراب عــن الــترحيب الحــــار والمخلـــص لجميـــع الوفـــود 
المشاركة في مداولات اللجنة الأولى في هذه الـدورة السادسـة 

ـــدي في إننــا ســنعمل  والخمسـين للجمعيـة العامـة، ولا شـك ل
بأسلوب بناء أثناء الدورة الحالية. 

وأعرب عن تقديري لجميع الوفود للثقـة الـتي أولوهـا 
لبلادي ولي بانتخابي رئيسا لهذه اللجنـة الهامـة. وسأسـعى إلى 
الوفاء بالمهام التي علينا أن نضطلع ا بأسلوب يبرر الثقـة الـتي 

وضعها الأعضاء فيّ بكل سخاء. 
ـــادرة الكريمــة  وأود أن أعـرب عـن مـدى تقديـري للب
جدا من السفير أو ميا ثان، ممثل ميانمار بترشــيحي للرئاسـة في 
ـــة. وأرجــو مــن ممثــل ميانمــار أن يتفضــل  الجلسـة الأولى للجن
ـــا  بــإبلاغ الســفير أو ميــا ثــان، باســم اللجنــة وبــاسمي، انئن
وامتناننا على الأسـلوب الفـذ الـذي أدار بـه مـداولات اللجنـة 

الأولى في الدورة الخامسة والخمسين. 
وإذ أضطلـع بمـهامي، يجـدر بي أن أقـول إنـــه ســيكون 
علي أن أعول على تعـاون جميـع أعضـاء اللجنـة ومسـاعدم، 
فضـلا عـــن الخــبرة والمعرفــة والمقــدرة الثمينــة للســيد جايانتــا 
دانابالا، وكيل الأمين العام لشؤون نزع السلاح والسيد شـن 
جيـان وكيـل الأمـين العـام لشـؤون الجمعيـة العامـة وخدمـــات 
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المؤتمرات والسيد محمد ستار، أمـين اللجنـة الأولى وزملائـه في 
الأمانـة العامـة، الذيـن سيسـهمون إسـهاما عظيمـا، ولا شــك، 
في نجــاح أعمالنــا. وأعلــــم أن اللجنـــة الأولى ستســـتفيد مـــن 
تجارم وأتطلع إلى دعمهم في معالجـة القضايـا الهامـة العديـدة 

المطروحة علينا. 
ــــة  وأدرك تمــام الإدراك أن المــهام المنوطــة ــذه اللجن
معقـــدة ومتعـــددة الجوانـــب، ولكنـــني، بمســـاعدة الأعضـــــاء 
ـــامحهم، أنــوي أن أضطلــع بمســؤولياتي بعــزم  وتوجيهـهم وتس
ونزاهـة، لكـي أضمـن أن تنفـــذ أعمالنــا بأســلوب منظــم وأن 
ـــن إتمــام أعمــال اللجنــة الأولى بنجــاح. إن  تسـفر مسـاعينا ع
المـهام الـتي علينـا أن نضطلـع ـا ليســـت مــهام ســهلة، ولهــذا 

اعتمد على التعاون الكامل والثمين من جميع الوفود. 
انتخاب أعضاء المكتب 

الرئيس (تكلم بالانكليزية): قبل أن نبدأ في انتخـاب 
أعضاء المكتب، أود أن أسترعي انتباه أعضـاء اللجنـة إلى قرار 
ــام  الجمعيـة العامـة الـذي اتخذتـه في جلسـتها الـتي عقـدت في ع
١٩٧١ في يوم جميل، يوم ٢٢ أيلـول/سـبتمبر، والـذي يتعلـق 
بانتخـاب أعضـاء مكـاتب اللجـان الرئيســـية. ووفقــا لأحكــام 
ذلـك القـرار، ينبغـي أن تقتصـر تسـمية المرشـــحين علــى بيــان 
واحـد لكـل مرشـح تبـدأ اللجنـة بعدهـا علـى الفـور في عمليـــة 
الانتخابات. ولذلك ستتبع اللجنـة هـذا الإجـراء اليـوم. وبعـد 

أن ذكرت ذلك، نبدأ الآن في انتخاب أعضاء مكتبنا. 
الســيد مــأندي (الجزائــر) (تكلــم بالعربيــة): الســـيد 
الرئيس، أترك لنظيركم، السفير والممثل الدائـم لبـلادي السـيد 
عبــد االله بعلــي، الســـبق والأولويـــة في أن يقـــدم، في الوقـــت 
المؤاتي، انئ الوفد الجزائري لكم، سيدي، بمناسـبة انتخـابكم 
لرئاسـة لجنـة نـزع السـلاح والأمـن الـدولي. أمـا الآن، فـــأسمح 
لنفسي بأن أنتهز هذه الفرصـة السـعيدة لأعـرب لكـم، السـيد 
الرئيـس، عـــن عميــق ســرورنا لتوليكــم رئاســة أشــغال هــذه 

اللجنـة، وأنـا علـى ثقـة بأـــا ســتضاف إلى ســجل إنجــازاتكم 
المشرقة. كما أنتهز الفرصة لأؤكد لكم اسـتعداد وفـدي التـام 

للتعاون معكم، ولأعرب لكم عن تمنياتي الخالصة بالنجاح. 
ــادر  ولا يفوتـني أن أنقـل لكـم تحيـات السـفير عبـد الق
مسـدوا الحـارة، الـذي تـولى مـــهام نيابــة رئاســة هــذه اللجنــة 

خلال الدورة السابقة. 
إنه لشرف عظيم لي ومن دواعي الغبطة والسـرور أن 
أقـترح اليـوم علـى هـذا الجمـع الموقـر ترشـيح السـيد لي كــي – 
ـــة كوريــا لــدى الأمــم المتحــدة  شـيون مستشـار بعثـة جمهوري
ليتولى مهام نائب الرئيس للجنة نــزع السـلاح والأمـن الـدولي 
خلال هذه الدورة. وقد سـبق للسـيد كـي – شـيون أن شـغل 
ـــة كوريــا،  منـاصب هامـة بـوزارة الشـؤون الخارجيـة لجمهوري
حيث تولى منصب نائب مدير مكلف بشؤون الأمـم المتحـدة 
من سنة ١٩٩٠ إلى سنة ١٩٩٢؛ ثم منصـب مديـر التخطيـط 
الإعلامي ومدير الشؤون الاقتصادية بـالأمم المتحـدة مـن سـنة 
١٩٩٦ إلى ١٩٩٧؛ ليتولى بعدها منصب مدير نزع السـلاح 
والقضايـا النوويـة مـن ســـنة ١٩٩٨ إلى ســنة ١٩٩٩. وكــان 
السيد كي شيون قد عين ببعثة بلاده في فيينا مستشارا مكلفـا 
ـــة النوويــة والمنظمــات الدوليــة  بشـؤون الوكالـة الدوليـة للطاق
ــــين  الأخــرى مــن ســنة ١٩٩٤ إلى ســنة ١٩٩٥، قبــل أن يع
بالبعثة الدائمة لجمهورية كوريا لدى الأمم المتحـدة بنيويـورك 
وبقي ا حتى يومنا هذا مستشارا مكلفا بمسائل نزع السلاح 

والأمن الدولي. 
وتجدر الإشارة إلى أن السيد كي شيون بدأ عملـه في 
اال الدبلوماسي سنة ١٩٧٩. فالخبرة والدراية اللتـان يتمتـع 
ما السيد كي – شيون في مجال نزع السلام والأمن الـدولي، 
ستزيدان ترشيحه قوة ودعما. وأنا واثق بأن توليه مهام نائب 
الرئيـس سـيكون سـندا قويـا لرئاسـة هـذه اللجنـة. وبنـاء عليـــه 



01-563663

A/C.1/56/PV.2

أتمـنى أن يحظـى ترشـيح السـيد لي كـي – شـيون بدعـم وتــأييد 
كبيرين من قبل السادة المندوبين في هذه اللجنة. 

الرئيس (تكلم بالانكليزية): أشكر ممثل الجزائر علـى 
ترشيحه للسيد لي كي - شيون ممثل جمهورية كوريا لمنصـب 
نائب رئيس اللجنة الأولى. وأود أن أنقـل أيضـا، مـن خلالـه، 
ـــر اللجنــة  إلى صديقـي العزيـز السـيد عبـد القـادر مسـدوا تقدي
للامتيـاز الـذي نفـذ بـه واجباتــه ومســاهمته القيمــة في أعمــال 

اللجنة الأولى بصفته نائبا للرئيس في السنة الماضية.  
بما أنه لا توجد ترشيحات أخـرى، هـل لي أن اعتـبر، 
وفقا للمادة ١٠٣ مـن النظـام الداخلـي وجريـا علـى الممارسـة 
المتبعـة، أن اللجنـــة ترغــب في التخلــي عــن الاقــتراع الســري 
– شيون، ممثل جمهوريـة كوريـا  وتعلن انتخاب السيد لي كي 

نائبا لرئيس اللجنة الأولى بالتزكية؟ 
تقرر ذلك. 

الســـيد غـــواني (أوروغـــواي) (تكلـــم بالاســــبانية): 
لا يسعني إلا أن أبدأ بالإعراب عن تضامن بلدي مع حكومـة 
وشعب الولايات المتحدة، اللذين وقعا يوم ١١ أيلول/سبتمبر 
ضحيــة عمليــة إرهابيــة طائشــة تســتحق الاســتهجان بأشــــد 
العبارات وتتطلب اتخاذ إجراء عالمي للقضاء على هذه الآفة. 

العمل في ميدان نزع السلاح والأمن الـدولي يكتسـي 
أهمية خاصة في هذه الدورة للجمعيـة العامـة. ونـود أن نعـرب 
لكـم، سـيدي الســـفير إردوس، عــن ارتياحنــا التــام لرؤيتكــم 
توجهون دفة أعمالنا، وأن نتمنى لكم كل النجاح. كمـا نـود 
أن نعـرب عـن عميـق امتناننـا لسـلفكم السـفير يـو مـاي ثـــان، 
سفير ميانمار، علـى الطريقـة الـتي تـرأس ـا أعمالنـا في الـدورة 

السابقة. 
ممـا يشـرف وفـدي ويسـعده بصفـــة خاصــة في بدايــة 
هـذه الـدورة الجديـدة أن يرشـح السـفير ميلـوس ألكـلاي نائبــاً 
لرئيـس اللجنـة الأولى، الـذي سـبق أن حظـــي بتــأييد مجموعــة 

دول أمريكــا اللاتينيــــة ومنطقـــة البحـــر الكـــاريبي. والســـفير 
ألكلاي في الواقع غني عـن التعريـف. فقـد أظـهر فعـلاً خـلال 
الفترة القصيرة التي عمل فيها ممثلاً دائماً لفـترويلا لـدى الأمـم 
المتحــدة مقــدرة بلاغيــة وقــدم إســهامات كبــــيرة في أعمـــال 
المنظمة بوصفه رئيساً للجنة الإعلام. عـلاوة علـى ذلـك، نحـن 
على ثقة بأن مساهماته في أعمال هذه اللجنـة الهامـة مـن لجـان 
الجمعيـة العامـة سـتكون اســـتمراراً لخبرتــه الهائلــة في الشــؤون 
الدبلوماسـية والبرلمانيـة الدوليـة والأكاديميـة علـى مـــدى ســنين 

كثيرة من العمل المفيد. 
ومـن الحيـــاة المهنيــة للســفير ألكــلاي، الــتي اتســمت 
خدمته فيها بامتياز متفرد، نلاحـظ قدراتـه الخطابيـة في برلمـان 
أمريكـا اللاتينيـة وبوصفـه ممثـلاً لـدى الجمعيـة البرلمانيـة لـــس 
أوروبا. ولكونه من أنصـار الفكـر البوليفـاري الحقيقيـين، فـإن 
عمله الأكاديمي يسهم أيضاً في عملية التكامل بيننـا. كمـا أنـه 
مثّل بلده لدى فرنسا والجماعة الأوروبية ورومانيا وإسـرائيل، 

ومؤخراً لدى البرازيل. 
لـذا نعـرب عـــن تقديرنــا للســفير ألكــلاي. ويحدونــا 
الأمل أن يتوج عمله كنائب لرئيس اللجنة بالنجـاح. وبـالمثل 

نقدم نفس التمنيات لأعضاء المكتب الآخرين. 
وبصفتي ممثلاً لأوروغواي، أود أيضـاً أن أعـرب عـن 
ـــة دول أمريكــا اللاتينيــة ومنطقــة  شـكري لزملائـي في مجموع
البحر الكاريبي على الفرصة الـتي أتاحوهـا لي لتمثيلـهم خـلال 
الـدورة الخامسـة والخمسـين. وأعــرب عــن عظيــم تقديــري 
لزملائي السيد عبد القادر مسدوا من الجزائـر، والسـيدة بيـترا 
ــــابريل مـــن ســـلوفاكيا  شــنيباور مــن النمســا وراتيســلاف غ

لإسهامام الكبيرة والمثمرة للغاية في أعمال الس. 
ـــع أعضــاء  وأود أن أوجـه الشـكر بصفـة خاصـة لجمي
أمانـة اللجنـة علـى مـا قدمـوه مـن دعـم دائـم وثمـين. وأرجــو 
للسـيد محمـد ســـتار كــل نجــاح. ختامــاً، أود أن أعــرب عــن 
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تقديري للسيد لين كو - تشونغ على السـنوات الطويلـة الـتي 
قضاها في خدمة هذه اللجنة. 

ـــواي علــى  الرئيـس (تكلـم بالإنكليزيـة): أشـكر ممثـل أوروغ
ترشيحه السفير ميلوس ألكـلاي لمنصـب نـائب رئيـس اللجنـة 
الأولى. وأود أن أعرب له عن تقدير اللجنـة الصـادق لمسـاهمته 
القيمـة في أعمالهـا بصفتـه نائبـاً لرئيـس اللجنـــة خــلال الــدورة 

الخامسة والخمسين للجمعية العامة. 
وحيث أنه لا توجد ترشيحات أخرى، وأني سـأكرر 
نفس النص الرسمي، هل لي، بإذن من اللجنة، أن أعتـبر، وفقـاً 
للمادة ١٠٣ من النظام الداخلي وعملاً بالممارسة المرعيـة، أن 
اللجنــة ترغــب في الاســتغناء عــن الاقـــتراع الســـري وتعلـــن 
انتخـاب السـفير ميلـوس ألكـلاي نائبـاً لرئيـــس اللجنــة الأولى 

بالتزكية؟ 
تقرر ذلك. 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـــة): أعطــي الكلمــة لممثــل 
النمسا، السيد روبرت مويلر. 

السيد مويلر (النمسا) (تكلم بالفرنسية):أود أولاً أن 
أهنئكم سيدي الرئيس على انتخابكم لرئاسـة اللجنـة الأولى. 
واسمحوا لي بأن أؤكد لكم تعاون وفد النمسا الكـامل معكـم 

في اضطلاعكم بأعمالكم الهامة. 
وبالنيابــة عــن زميلــتي الســيدة بيــترا شــــنيباور، الـــتي 
تقلــدت مهامــــها الجديـــدة في مكتـــب الرئيـــس النمســـاوي، 
ـــيد ســتيفان دي لويكــر نائبــاً  يشـرفني ويسـرني أن أرشـح الس

لرئيس اللجنة الأولى. 
لقـــد التحـــق الســـيد دي لويكـــر بـــوزارة الشـــــؤون 
الخارجيـة لمملكـة بلجيكـا في عـام ١٩٨٥. وانضـم بعـد ذلــك 
بسنتين إلى مكتب وزيــر التجـارة الخارجيـة البلجيكـي، حيـث 
اشتغل بمسائل التجارة الخارجية، وأصبـح سـكرتيراً أول بوفـد 

بلجيكـا لـدى منظمـة التعـاون الاقتصـادي والتنميـة. وخــلال 
الفـترة مـن ١٩٩١ إلى ١٩٩٣، كـان السـيد دي لويكـر نائبــاً 
لممثـل بلجيكـا الدائـم لـدى اتحـــاد أوروبــا الغربيــة في لنــدن. 
وعمل في الفترة مـن ١٩٩٣ إلى ١٩٩٤ مديـراً بأمانـة منظمـة 
التعـاون الاقتصـــادي والتنميــة، حيــث تــولى مســؤولية كتابــة 
التقارير الاقتصادية عن ألمانيا واليونان. وبعـد أن عمـل السـيد 
دي لويكـــر قائمـــاً مؤقتـــاً بأعمـــال الســـــفارة البلجيكيــــة في 
بوروندي لمدة ثلاث سنوات، خدم بلاده سـفيراً لـدى إثيوبيـا 
وإريتريـا وجيبـوتي في الفـترة مـن ١٩٩٧ إلى ١٩٩٩. وعمـــل 
خـلال تلـك الفـترة أيضـــاً بمثابــة مبعــوث خــاص لبلجيكــا في 
منطقـة البحـــيرات الكــبرى. وفي عــام ١٩٩٩ قطــع خدمتــه 
الدبلوماسـية فـترة وجـــيزة ليواجــه تحديــاً جديــداً هــو تنســيق 
العلاقـات الدوليـة لكـأس أوروبـا لكـرة القـدم لعـــام ٢٠٠٠. 
ويعمـل السـيد دي لويكـر نائبـاً للممثـل الدائـم لبلجيكـا لــدى 

الأمم المتحدة منذ شهر أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠. 
ختامــاً، أود أن أذكــر أيضــاً أن الســيد دي لويكــــر 
نموذج طيب للدبلوماسي المحـترف الـذي لا ينسـى قـط أن ثمـة 
عالمـاً يتجـاوز حـدود عـالم الدبلوماسـية. فمـن بـــين اهتماماتــه 
الأخرى المتنوعة الفلسـفة والأوبـرا والرقـص. ولـديّ كذلـك 
اقتناع بأن اهتماماته الأخـرى، لا سـيما الـتزحلق علـى الجليـد 
وتسـلق الجبـال، سـوف تـزوده بكـــل مــا يلزمــه مــن جلــد في 

الاضطلاع بمهامه الجديدة. 
آمــل أن ينتخــب المكتــب الســــيد دي لويكـــر نائبـــاً 
لرئيس اللجنة الأولى. وأرجـو لـه كـل نجـاح في هـذه الوظيفـة 

الهامة. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): أشكر ممثل النمسا علـى 
ترشيحه السيد ستيفان دي لويكر ممثل بلجيكا لمنصـب نـائب 

رئيس اللجنة الأولى. 
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وأود أن أعــرب لزميلتنــا النمســــاوية الســـيدة بيـــترا 
شـــنيباور عـــن تقديـــر اللجنـــة لأدائـــــها الممتــــاز لواجباــــا، 
ولإســهامها القيــم في أعمــال اللجنــــة الأولى بوصفـــها نائبـــة 

للرئيس في العام الماضي. 
ونظـراً لعـــدم وجــود ترشــيحات أخــرى، هــل لي أن 
ــــي  أعتــبر، مــرة ثانيــة وفقــاً للمــادة ١٠٣ مــن النظــام الداخل
والممارسة المعتادة، أن اللجنة ترغـب في الاسـتغناء عـن إجـراء 
اقتراع سري وتعلـن انتخـاب السـيد سـتيفان دي لويكـر نائبـاً 

لرئيس اللجنة الأولى بالتزكية؟ 
تقرر ذلك. 

ـــة): أود أن أعــرب عــن  الرئيـس (تكلـم بالانكليزي
صادق انئنا الحارة للسيد لي كي - شيون، والســفير ميلـوس 
ألكـلاي، والسـيد سـتيفان دي لويكـر لانتخـام نوابـاً لرئيــس 
اللجنـة الأولى. وأنـا واثـــق بــأم، بمــا لهــم مــن خــبرة عميقــة 
ومعرفة طيبة بمجال نزع السلاح، سيسهمون إسهاماً ذا شـأن 

في أنشطة اللجنة. 
انتخاب المقرر 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أعطــي الكلمــة لممثــل 
الجمهوريـة السـلوفاكية، السـيد راستيسـلاف غـــابرييل، مقــرر 

اللجنة الأولى في الدورة الخامسة والخمسين. 
السـيد غـابرييل (ســـلوفاكيا) (تكلــم بالإنكليزيــة): 
اسمحـوا لي بتـهنئتكم سـيدي الرئيـس علــى انتخــابكم لرئاســة 
اللجنــة الأولى. كمــا أعــرب عــن ــانئي لأعضــاء المكتــــب 
الآخريـن الذيـن انتخبـوا لتوهـم. وأرجـو لكـم كـــل نجــاح في 
الاضطلاع بمسؤولياتكم وواجباتكم وأتعهد بأن يقـدم وفـدي 
دعمـه الكـــامل لكــم في الجــهود الــتي ســتبذلوا علــى مــدى 

الأسابيع القادمة. 

يشـرفني ويسـرني أن أعـرض ترشـيح السـفير سلفســـتر 
إكندايــو رو، نــائب الممثــل الدائــم لســــيراليون لـــدى الأمـــم 

المتحدة، لشغل منصب مقرر اللجنة الأولى. 
لقـــد انضـــم الســـيد رو إلى البعثـــة الدائمـــة في عــــام 
١٩٩٧، بعد حياة مهنية مرموقة دامت أكثر من ٣٠ سـنة في 
الأمانة العامة للأمم المتحـدة. وكـان عضـوا في وفـد سـيراليون 

أثناء الدورات الأربع الماضية للجمعية العامة. 
وخـلال السـنوات الأربـع الماضيـة، عمـل أيضـــا ممثــلا 
لبلـده في اللجنـة الخاصـة المعنيـة بعمليـات حفـظ الســـلام. وفي 
هيئة نزع السلاح. وكــان نائبـا لرئيـس هيئـة نـزع السـلاح في 
عام ١٩٩٩، وعضوا في وفد سيراليون إلى مؤتمر عـام ٢٠٠٠ 

لاستعراض معاهدة عدم انتشار الأسلحة النووية. 
وكــان الســفير رو عضــوا في وفــد الحكومــــة الـــذي 
شـارك في محادثـات السـلام لعـام ١٩٩٩ مـع حركـة متمــردي 
الجبهة المتحدة الثورية، الـتي أسـفرت عـن التوقيـع علـى اتفـاق 
لومي للسلام. وكان أيضا ممثلا مناوبا في مؤتمر الأمم المتحـدة 
ــــير المشـــروع بالأســـلحة  المعقــود مؤخــرا والمعــني بالاتجــار غ
ـــن جميــع جوانبــه، وهــو حاليــا  الصغـيرة والأسـلحة الخفيفـة م
ــــة التحضيريـــة  الممثــل الشــخصي لرئيــس ســيراليون في العملي

للدورة الاستثنائية للجمعية العامة المعنية بالطفل. 
والســفير رو، الــذي تخــرج مــن جامعــة ســـيراكيوز، 
حاصل على درجة الدكتوراة في العلـوم السياسـية مـن جامعـة 
مدينـة نيويـورك. وهـو عضـــو في الجمعيــة الأمريكيــة للقــانون 
الـدولي، ومؤلـف مقـالات وورقـــات حلقــات دراســية بشــأن 
ــــم المتحـــدة لحفـــظ الســـلام،  عــدم الانحيــاز، وعمليــات الأم

والجوانب القانونية لأنشطة السلم والأمن في غرب أفريقيا. 
أقترح انتخاب السفير رو مقررا للجنة. 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أشـكر ممثـل ســـلوفاكيا 
علـى ترشـــيحه الســفير سلفســتر رو مــن ســيراليون لانتخابــه 
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ـــى  لمنصــب مقــرر اللجنــة الأولى. وأود أن أشــكره أيضــا عل
إسهامه القيم في أعمـال اللجنـة في العـام المـاضي أثنـاء الـدورة 
الخامســة والخمســين للجمعيــة العامــة بصفتــه مقــــررا للجنـــة 

الأولى. 
ــرر،  وبمـا أنـه لا توجـد ترشـيحات أخـرى لمنصـب المق
فـهل لي أن أعتـبر أن اللجنـة، وفقـــا للمــادة ١٠٣ مــن النظــام 
الداخلي والممارسة المتبعـة، ترغـب في الاسـتغناء عـن الاقـتراع 
السـري، وتعلـن انتخـاب السـفير سلفسـتر رو مثـــل ســيراليون 

مقررا للجنة الأولى بالتزكية؟ 
لا أسمع  أي اعتراض. 

تقرر ذلك. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أود أن أعـرب للســفير 
سلفسـتر رو عـن خـالص ـانئي بمناسـبة انتخابـه مقـررا للجنــة 
الأولى، وأدعوه الآن إلى شغل المقعـد المخصـص لـه علـى هـذا 

المنبر. 
اسمحوا لي في هذه المرحلة، وبينما يحتل زميلنا منصبـه 
الهام على المنبر، أن أوجه عناية أعضاء اللجنـة إلى المـادة ١١٠ 

من النظام الداخلي للجمعية العامة التي تنص على ما يلي: 
�لا يتولى التعبير عن التهانئ لأعضاء مكتب 
أيـة لجنـة رئيسـية إلا رئيسـها في الـدورة الســابقة أو – 
في حالــة غيابــه – أحــد أعضــاء وفــده، وذلــك بعـــد 
الانتـهاء مـن انتخـــاب جميــع أعضــاء مكتــب اللجنــة 

المعنية�. 
وقد فعلنا ذلـك لتونـا. وبالتـالي، ووفقـا للمـادة ١١٠ 
من النظام الداخلي، أعطي الكلمة لممثل ميانمار، السفير كيـاو 

تينت سوي، ليخاطب اللجنة الأولى. 
السـيد سـوي (ميانمـار) (تكلـــم بالانكليزيــة): باســم 
وفد اتحاد ميانمار، ونيابة عن صديقـي وزميلـي السـفير يـو ميـا 

ثـان الرئيـس السـابق للجنـة الأولى، أود أن أهنئكـم، ســـيدي، 
علــى توليكــم رئاســة اللجنــة الأولى أثنــاء الــدورة السادســــة 
والخمسين للجمعية العامة. وإنه لمن دواعي سروري البـالغ أن 
أراكم تتولون رئاسة هذه اللجنـة الهامـة. وإنـني علـى ثقـة بـأن 
مداولاتنـا في اللجنـة الأولى سـتصل إلى نتيجـة ناجحـة بفضـــل 

قيادتكم القديرة وتفانيكم في قضية نزع السلاح. 
واسمحوا لي أيضا أن أعرب عن انئي الحـارة لنـواب 
الرئيـــس الثلاثـــة: الســـيد ميلـــوس ألكـــلاي، الممثـــل الدائــــم 
لفـترويلا؛ والسـيد سـتيفان دي لوكـر الوزيـر المفـوض ونـــائب 
الممثـل الدائـم لبلجيكـــا؛ والســيد لي كــي – شــيون مستشــار 
ـــرر، الســيد سلفســتر  البعثـة الدائمـة لجمهوريـة كوريـا؛ وللمق
إكوندايـو رو، نـائب الممثـل الدائـم لسـيراليون، علـى انتخــام 

لمناصبهم عن جدارة. 
إننـا نتشــرف بوجــود فريــق علــى درجــة عاليــة مــن 
الكفـاءة لإدارة شـؤون اللجنـة الأولى في هـذا المنعطـف المــهم. 
ـــو الســلام والأمــن يصبــح تحقيــق هــدف نــزع  وفي سـعينا نح
السلاح الكامل التام أكثر أهمية وإلحاحا الآن مـن  أي وقـت 

مضى. 
وأود أن أؤكد للجنة أن بوسعها التعويل علـى تعـاون 
وفــدي الكــامل معــها في ســعيها للإســهام في هــــذه القضيـــة 
النبيلة. وأود أيضا أن أغتنم هذه الفرصة لأكرر الإعـراب عـن 
امتناننا لجميع أعضـاء الوفـود علـى تـأييدهم التـام الـذي لـولاه 
لما استطعنا تحقيق هذه النتيجة الإيجابية أثناء رئاسـتنا للجنـة في 

الدورة الخامسة والخمسين للجمعية العامة. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): لا شـك أن تعـهد ممثــل 
ميانمار بتقديم تعاونه وتـأييده لأعضـاء مكتـب هـذه اللجنـة في 

أداء واجباتنا لهو مصدر كبير لارتياحي شخصيا. 
أعطي الكلمة الآن لممثل جمهوريـة كوريـا، السـيد لي 

كي – شيون. 
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السـيد لي كـي – شـــيون (جمهوريــة كوريــا) (تكلــم 
بالانكليزيـة): يشـــرفني أن أكــون أحــد نــواب رئيــس اللجنــة 
الأولى الـتي سـتعمل في هـذا العـام علـى تقييـم حالـــة الأمــن في 

العالم وتتناول جميع قضايا نزع السلاح. 
لقــد أجرينــا مناقشــــات مطولـــة حـــول دور اللجنـــة 
الأولى. ويقول البعض إن هذه اللجنة لها قيمتها بحكم طابعـها 
العالمي، ولأا لجنـة تكفـل فيـها عالميـة العضويـة، ويمكـن فيـها 
لكـل دولـة عضـو أن تتنـاول قضاياهـا الخاصـة المتعلقـة بـــالأمن 
ونـزع السـلاح. ومـن ناحيـة أخـرى، يـرى البعــض الآخــر أن 
هذه اللجنة مـا هـي إلا مجـرد محفـل آخـر للكـلام لا ينتـج أي 
شـيء موضوعـي، وأن المناقشـات فيـها جـرى تسييسـها بقــدر 

كبير بشأن مسائل معينة. 
ـــا الأمــم المتحــدة عــددا  لقـد شـاركت في بحـث قضاي
لا بــأس بــه مــن الســنين. وخــلال هــذه الفــترة توصلــت إلى 
اسـتنتاجين. الأول هـو أن اللجنـة الأولى، مقارنـــة بغيرهــا مــن 
ـــة وتركــيزا.  اللجـان الرئيسـية، تظـل أكثرهـا موضوعيـة وفعالي
والثاني هو أننا كلما تناولنا مسائل نزع السلاح والأمن يجـب 
أن نضع الأجل الطويل نصب أعيننا بسـبب الطبيعـة الحساسـة 

لهذه المسائل. 
إن كثرة عدد القرارات التي تتخذ بـالتصويت توضـح 
ـــتي  بجـلاء مـدى الأهميـة الـتي يعلقـها كـل وفـد علـى القضايـا ال

تناقش في هذه اللجنة. 
وعلـى مـدار العـام المـاضي شـهدنا نكسـات أكـثر ممــا 
شـهدنا مكاسـب في اـــال المتعــدد الأطــراف لــترع الســلاح 
وتحديد الأسلحة. إننا نعيش الآن في عـالم أصبـح فيـه التفـاعل 
بـين النـاس والبلـــدان أكــثر قربــا بفضــل التقــدم التكنولوجــي 
والعولمــة. ومــع ذلــك، لا تــــزال بعـــض البلـــدان تعـــاني مـــن 
الصراعـات، ولا يـزال اتمـــع الــدولي يواجــه ديــد أســلحة 

الدمار الشامل. 

وفضـلا عـن ذلـك، غـيرت الهجمـات الإرهابيـة، الـــتي 
وقعـت ضـد الولايـات المتحـدة الأمريكيـة قبـل بضعـة أســابيع، 
مفـهوم ديـد الأمـن في القـرن الحـادي والعشـرين. وفي ضـــوء 
هـذا، ينبغـــي للجنــة الأولى أن تــؤدي دورهــا المــهم بوصفــها 
محفـلا عالميـا يمكـن فيــه للــدول الأعضــاء أن تســهم في تعزيــز 
ــة  السـلم والأمـن مـن خـلال تعريـف مـا هيـة التـهديدات الأمني
الجديـدة، وتنشـيط العمليـة المتعـددة الأطـــراف لــترع الســلاح 

وتحديد الأسلحة. 
وسأكون مسرورا أيما سرور أن أقـدم إسـهاما صغـيرا 

في تعزيز دور اللجنة الأولى أثناء العام المقبل. 
الرئيــس (تكلــــم بالانكليزيـــة): أتطلـــع إلى التعـــاون 
النشط من ممثل جمهوريـة كوريـا، الـذي يتـولى منصـب نـائب 
رئيـس هـذه اللجنـة، وأنـا علـى ثقـة مـن أن بوسـعي أن أعـــول 

على مساعدته. 
ـــترويلا، نــائب رئيــس اللجنــة  أعطـي الكلمـة لممثـل ف

أيضا. 
السيد ألكلاي (فترويلا) نائب رئيـس اللجنـة (تكلـم 
بالاسبانية): أود في البداية أن أتقـدم بخـالص شـكري إلى ممثـل 
أوروغـواي علـى الكلمـات الرقيقـة الـتي خصـني ـا. ويســرني 
أيضا خالص السرور أن أهنئ أوروغـواي علـى العـمل الرائـع 
والفعال الذي اضطلعت به أثناء نيابتها رئاسـة اللجنـة الأولى، 
كمـا أهنـئ أعضـاء المكتـــب الآخريــن، الذيــن مثلونــا هنــا في 

الدورة العادية الخامسة والخمسين. 
وأود أيضا أن أعرب عن الشرف العظيم الذي أشـعر 
بــه بــالعمل مــع رئيــس اللجنــة الســيد أندريــه إردوس ســـفير 
هنغاريـا للاضطـلاع بالمسـؤولية الهامـة الـتي أنيطـــت بنــا. وأنــا 
على ثقة بأننا – أنا وزملائي ممثلـو جمهوريـة كوريـا وبلجيكـا 
ـــة الأولى – سنســتطيع العمــل تحــت  وسـيراليون، مقـرر اللجن
قيادته بفضل ما لديه مـن خـبرة دبلوماسـية واسـعة، بإحسـاس 
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كبير بالمسؤولية وبأهمية المهمة المسندة إلينا خلال هذه الدورة 
السادسة والخمسين للجمعية العامة. 

كما أشار الرئيس في بيانه الاستهلالي، فإننا قد نشعر 
في الواقع بإحساس قوي بالرعب في بعض الأحيان. لقد بدأنا 
عملنـا علـى نحـو مناسـب بـالوقوف مـع الـــتزام الصمــت لمــدة 
دقيقة حدادا على ضحايا أحداث ١١ أيلول/سبتمبر. وانطلـق 
عملنا في هذه اللجنة علــى أسـاس متـين في اليـوم التـالي عندمـا 
اتخـذ مجلـس الأمـن قـرارا بالإجمـاع، واتخـــذت الجمعيــة العامــة 
بعده بقليل قرارا مماثلا أعربا فيهما عن موقف اتمـع الـدولي 

حيال تلك الأحداث. 
ـــع بــدور هــام في  ويتعـين علـى هـذه اللجنـة أن تضطل
الإسـهام في تعزيـز السـلم والأمـن الدوليـين، نظـرا لأن جــدول 
الأعمـال الـذي اعتمدنـاه يحـدد لنـا مهمـة بالغـة الأهميـة ويمثـــل 
تحديا كبيرا يتعين علينا أن نتصـدى لـه ونحـن نضطلـع بعملنـا. 
وتـتركز أعـين العـالم علـى الأمـم المتحـــدة أثنــاء تأديتــها تلــك 
المهمـة. وسـوف تتلقـى الأمـم المتحـدة مـن هـذه اللجنـة ومـــن 
الجمعية العامة أيضا رؤيـة عـن القضايـا الـتي تمثـل محـور العمـل 
السياسي للمنظمة، بالإضافة على الرؤيـة القانونيـة الـتي يمكننـا 

تقديمها، كما أشار أحد المتكلمين قبلي. 
لذلك، أود أن أعرب عن استعدادنا للتعاون وتوحيـد 
الجـهود مـع جميـع أعضـاء المكتـب بشـكل خــاص ومــع جميــع 
أعضاء اللجنة بشكل عام في العمل الذي نقوم به والذي آمل 
أن يكون مثمرا وأن يتم إنجـازه بشـكل فعـال. وبينمـا نسـاهم 
في زيـادة فعاليـة هـذه اللجنـة، فإننـا سنســـاعد في جعــل عالمنــا 

أكثر أمانا وأكثر سلما ورخاء للبشرية جمعاء. 
مرة أخرى، أود أن أعرب عن مدى التـأثر والحمـاس 
الذي شعرت به شخصيا وشعر به سائر أعضـاء وفـد فـترويلا 

فيما يتعلق بانتخابي لهذا المنصب الهام. 

الرئيس (تكلم بالانكليزيـة): إنـني واثـق بـأن بوسـعي 
أن أعـول علـى المسـاعدة النشـطة والتعـاون الصـادق مـن ممثــل 
فترويلا نائب رئيس اللجنة. وفي الوقـت نفسـه، أود أيضـا أن 
أشــكره جزيــل الشــكر علــى ملاحظاتــه القّيمــة فيمــا يتعلــق 
بالسـياق الـدولي الـذي نعمـل في إطـاره في ميـادين ذات أهميــة 

قصوى للأمن وقضايا الأمن الدولي. 
أعطي الكلمة لممثل بلجيكا، نائب رئيس اللجنة. 

السـيد دي لويكـــر (بلجيكــا) نــائب رئيــس اللجنــة 
(تكلـم بالفرنسـية): أود أن أســتهل كلمــتي بتوجيــه خــالص 
الشــكر لجميــع أعضــاء لجنتنــا علــــى انتخـــام لي عضـــوا في 
المكتـب، وأرجـو أن أؤكـد لهـم أنـني سـأبذل قصـارى جـهدي 

للإسهام بنشاط في عمل اللجنة. 
كما  أشير قبل قليل، أتيحت لي الفرصة في الوظـائف 
ـــض المســائل المتعلقــة بمجــال  الـتي شـغلتها لأن أتخصـص في بع
الدفاع الأوروبي بشكل محدد. ولم أعكف علـى قضايـا الأمـن 
علـى الصعيـد العــالمي الــتي تتناولهــا اللجنــة الأولى إلا بعــد أن 
توليت مهامي هنا في نيويورك في العام الماضي. وبالتـالي، فـإن 

عملي هذا يمثل تحديا لي أعتزم مواجهته بكل قوة. 
وكما أشار سفير فـترويلا تـوا، مـن الواضـح أن هـذه 
اللجنة سيتعين عليها أن تتصدى في الدورة الحالية للعديـد مـن 
التحديات الكبيرة في السياق الجديد الذي أوجدتـه الأحـداث 
التي وقعــت صبـاح يـوم ١١ أيلـول/سـبتمبر. لقـد كـانت آثـار 
ـــع اــالات ومــن الواضــح أنــه  تلـك الهجمـات كبـيرة في جمي

سيتعين أخذها في الحسبان في عمل لجنتنا. 
ختامـا، أود أن أعـرب عـن اعـتزازي البـالغ وســعادتي 
الفائقة بالعمل تحت قيادتكم المسـتنيرة، سـيدي الرئيـس، ومـع 
زملائــــي في المكتــــب ممثلــــي فــــترويلا وجمهوريــــة كوريــــــا 

وسيراليون. 
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الرئيس (تكلم بالانكليزية): مـرة أخـرى، أقـول إنـني 
واثـق بأنـه يمكنـني أن أعـول علـى المسـاعدة النشـــطة والتعــاون 
الصادق من ممثل بلجيكا، نائب رئيس اللجنة. وأذكر في هــذا 
السياق أن من البديـهي أن مسـائل الأمـن في أوروبـا ومسـائل 
الأمن في العالم كلـه مرتبطـة ارتباطـا وثيقـا، لأننـا نعيـش علـى 
ظـهر نفـس الكوكـب. ومـن المؤكـد أن الخـبرة الـــتي اكتســبها 
ـــة إفــادة كبــيرة في  ممثـل بلجيكـا في أوروبـا سـتفيد هـذه اللجن

عملها في الأسابيع المقبلة. 
أعطي الكلمة لممثل سيراليون، مقرر اللجنة. 

الســــيد رو (ســــــيراليون) مقـــــرر اللجنـــــة (تكلـــــم 
بالانكليزية): اسمحوا لي بادئ ذي بدء أن أشـكركم، سـيدي 
الرئيس، أنتم وأعضاء هذه اللجنة علـى انتخـابي لهـذا المنصـب 
الرفيع. إن وفد بلادي، وهو من الوفـود الصغـيرة، يقـدر هـذه 
البــادرة بــالغ التقديــر، ويــود أن يتعــهد بتقــديم تعاونــه لكـــم 
ـــن. وســوف نعمــل بكــل إخــلاص  ولأعضـاء المكتـب الآخري
وجدية لتمكين اللجنة من تحقق أهدافها خلال هذه الدورة. 

قد لا تكون هذه اللجنـة أهـم لجنـة في الأمـم المتحـدة 
أو في الجمعيــة العامــة، ولكــني أعتقــد أن ممــا لــه مغــزاه أننــــا 
نسـميها اللجنـة الأولى، لأننـا نـرى أن الأمـن ربمـا يكـــون أول 
قضية تشغل بال البشرية. كما أن أحداث ١١ أيلــول/سـبتمبر 
توجـه نظرنـا إلى العمـل الـذي يتعـين علينـا القيـام بـه، ونشــدد 
على حقيقة أنـه عندمـا نتحـدث عـن الحـرب ونـزع السـلاح: 
فلا بد لنـا مـن أن نفكـر ليـس فقـط في الأسـلحة النوويـة، بـل 
أيضا في الأسلحة التقليديـة. وممـا لـه مغـزى أيضـا أن أحـداث 
١١ أيلــول/ســبتمبر توجــه نظرنــا إلى نمــط آخــر مــــن أنمـــاط 
الأسلحة، وهو مـا يمكـن أن نطلـق عليـه اسـم �الأسـلحة غـير 

التقليدية�. 
إننا نتعهد بتقديم دعمنا. فأمامنا معركة شـاقة، وأرى 
أن هذه اللجنة يمكنها أن تقدم مساهمة كبيرة للسـلم والأمـن، 

ليس فقط في منـاطق الصراعـات، بـل أيضـا في منـاطق أخـرى 
مــن العــالم. إننــا نواجــه معضلــة ونعتقــد أن العــالم تتقــــارب 
ـــالقوة أو  أجــزاؤه، ويــزداد حجمــه صغــرا. وليســت العــبرة ب
ــــوة أو  بــالقدرة العســكرية لبلــد مــا، مــهما كــانت تلــك الق
ـــترابط، ينبغــي أن يصبــح فيــه  القـدرة، لأننـا نعيـش في عـالم م

التعاون وحسن النية المبدأ التوجيهي لكل مداولاتنا. 
أملي أن نعمل معا لنقدم إسـهاما قيمـا للأمـن الـدولي 

خلال الأسابيع القادمة. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): إنـني شـخصيا اسـترعت 
شـديد انتبـاهي الملاحظـات المتعلقـة بالأسـلحة غـــير التقليديــة. 
وحيث أن تلك الملاحظات أدلى ا ممثـل سـيراليون، فبوسـعي 
أن أطمئنـه بأننـا نتفـهم شـواغله. وأود أيضـا أن أشـكره علـــى 
إعرابـه عـن الاســـتعداد للتعــاون الوثيــق معــي ومــع مســؤولي 
اللجنــة الآخريــن. وإني واثــق بـــأني لا أعـــبر عـــن مشـــاعري 
ــــس الثلاثـــة  فحســب ولكــن أيضــا عــن مشــاعر نــواب الرئي
والأمانـة العامـة واللجنـة عندمـا أقـول إننـا نعـتزم العمــل بكــل 
مـا يمكننـا مـن الفعاليـة، وفي تعـاون وثيـق مـع المقـرر وأعضـــاء 
المكتـب الآخريـــن خــلال الــدورة الحاليــة بشــأن العديــد مــن 
المسـائل الهامـة الـتي ذكـرت هنـا في انتظـــار عملنــا المضمــوني، 

حتى وإن كانت جلسة اليوم جلسة تنظيمية.  
تنظيم الأعمال 

الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أود أن اسـترعي انتبـــاه 
اللجنـة إلى الوثيقـة A/C.1/56/1، الـتي تتضمـن رسـالة مؤرخـــة 
١٩ أيلـول/ســـبتمبر ٢٠٠١ موجهــة إليّ مــن رئيــس الجمعيــة 
العامـة، يبلغـني فيـها بـــأن الجمعيــة العامــة قــررت في جلســتها 
الثالثة إحالة ٢١ بنـدا مـن جـدول الأعمـال إلى اللجنـة الأولى 
لتنظـر فيـها: البنـود مـن ٢١ إلى ٨٤. وعلـى الرغـم مـن قصـــر 
الزمن المتاح لنا، أجريت، وفقـا للممارسـة السـابقة وبمسـاعدة 
ـــة، عــددا مــن المشــاورات غــير  مـن السـيد سـتار، أمـين اللجن
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الرسميـة مـع فـرادى الوفـود، في المـدى الممكـن، بشـأن برنـــامج 
العمل هذا والجدول الزمني بصيغتهما الواردة في وثيقة أخـرى 
معروضـة علـى اللجنـة، هـي الوثيقـة A/C.1/56/CRP.1. ولعــل 
اللجنـة تتذكـــر أنــني، في ســياق مشــاوراتنا غــير الرسميــة يــوم 
الثلاثـاء، ٢ تشـــرين الأول/أكتوبــر، طلبــت موافقــة الأعضــاء 
ــــق بمشـــروع  وحصلــت عليــها بشــرط الاستشــارة فيمــا يتعل
برنــامج العمــل هــذا والجــدول الزمــني للجنــة الأولى للـــدورة 

الحالية.  
ولكن، قبل الشروع في تقديم وصـف أكمـل لبرنـامج   
العمــل والجــدول الزمــني المقــترحين، أود أن  أشــير إلى أن 
مشروع برنــامج العمـل والجـدول الزمـني أعـدا مـع أخـذ عـدد 
مـن المبـادرات المقترحـة خـلال الســـنوات العديــدة الماضيــة في 
ـــة في دورــا الثانيــة  الاعتبـار، بمـا في ذلـك قـرار الجمعيـة العام
والخمسين، القرار ٤١٦/٥٢ باء، بشأن ترشيد أعمال اللجنـة 
الأولى. وفي هذا الصدد، فإني أخذت في الاعتبار أيضا الفقـرة 

٣٦ من مرفق القرار ٢٤١/٥١، وفيما يلي نصها: 
ــة في  �لا تجتمـع اللجنـة الأولى واللجنـة الرابع  
وقت واحد، خـلال الـدورة العاديـة للجمعيـة العامـة، 

ويمكن النظر في اجتماعهما بالتتابع�. 
ووفقـا للممارسـة المتبعـة، تبـــدأ اللجنــة الأولى عملــها 
ـــا يــرد في مشــروع برنــامج العمــل والجــدول  المضمـوني، كم
الزمـني يـوم الاثنـين، ٨ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠١. وفيمـــا 
يتعلـــق بـــالموعد الختـــامي لأعمـــال اللجنـــة، لعـــل الأعضــــاء 
يتذكرون أنه تم الاتفاق، بموجب نفس مقـرر الجمعيـة العامـة، 
علــى أنــه ينبغــي للجنــة الأولى أن تبــذل كــل جــهد لإجـــراء 
واختتـام أعمالهـــا المضمونيــة، مــع اســتخدام الوقــت والمــوارد 
بأكبر قدر من الفعالية، فيما لا يقل عن ٣٠ جلسـة وفي إطـار 

زمني لا يتجاوز خمسة أسابيع.  

وبــالنظر إلى ذلــك، ســأبذل كــــل جـــهد، بمســـاعدة   
اللجنـة وتعاوـا بـالطبع، لاختتـام أعمـال اللجنـة يـوم الجمعــة، 
ــــة المكتـــب  ٩ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠١، حســب توصي
بذلـك. وأود أن أقـول إن اختتـام أعمـــال اللجنــة مبكــرا مــن 
شأنه تمكين الجمعية العامة من النظر خلال جلسـاا العامـة في 
تقارير اللجان الرئيسية، بما في ذلك هذه اللجنة، خلال الجـزء 
المبكر من كانون الأول/ديسمبر. ولذا فإن الــدورة الموضوعيـة 
للجنة الأولى ستجري، كمـا ذكــــرت، مــــن يـــــوم الاثنــين، 
٨ تشرين الأول/أكتوبر إلى الجمعة، ٩ تشرين الثـاني/نوفمـبر، 
مما يتيح للجنة ٣١ جلسة كحد أقصى للنظر في بنـود جـدول 

الأعمال التي أحالتها إليها الجمعية العامة.  
وأود أن  أشـير هنـا إلى أن اللجنـة في الســـنة الماضيــة 
أتيح لها نفس العدد مــن الجلسـات، وقـد اسـتخدمت منـه ٢٨ 
جلسـة. ولـذا فـإني أعتقـد أننـا إذا مـا قمنـــا بمحاولــة متضــافرة 
ومخلصة لاستخدام مواردنا بطريقة فعالـة وكفيـة، يمكننـا حقـا 
إنجاز مهمتنا بدون صعوبـات لا مـبرر لهـا خـلال هـذه الـدورة 

العادية.  
وفي أعقاب المشاورات التي أشرت إليها هنا في وقت   
سابق، وأيضا استنادا إلى التجربة التي تطورت خلال السـنين، 
توصلت إلى برنامج العمل المقـترح والجـدول الزمـني الوارديـن 
ـــة إلى  في الوثيقـة CRP.1 . وسـيلاحظ أن النظـر في البنـود المحال
اللجنة الأولى سيجري في ثـلاث مراحـل. وهـذا يـرد أيضـا في 

مشروع برنامج العمل والجدول الزمني.  
سـتكون لدينـا ثـلاث مراحـل للعمـــل. ســتبدأ اللجنــة 
دورــا المضمونيــة يــــوم الاثنـــين، ٨ تشـــرين الأول/أكتوبـــر 
بمناقشة عامة واحدة بشأن جميع بنود جدول الأعمال المتعلقـة 
ـــدولي المحالــة إلى هــذه اللجنــة. وقــد  بـترع السـلاح والأمـن ال
خصصـت ١١ جلســـة مــن ٨ تشــرين الأول/أكتوبــر إلى ١٩ 
تشــرين الأول/أكتوبــر لهــذه المناقشــة العامــة الواحــدة. هـــذه 



01-5636611

A/C.1/56/PV.2

ســتكون المرحلــة الأولى. وفي هــذا الصــدد، أود أن أناشـــد 
الوفود التكرم بقصر مدة بياناا على ١٥ دقيقـة – إن أمكـن، 
وآمل أن يكون ذلك ممكنا - بغية تمكـين كـل الوفـود الراغبـة 
في المشـاركة في المناقشـة العامـة مـــن أن تفعــل ذلــك في إطــار 

الزمن القصير المخصص لهذا الغرض.  
ـــة في المشــاركة في  وأود أيضـا أن أدعـو الوفـود الراغب
المناقشة العامة إلى التكرم بتسجيل أسمائــها في قائمـة المتكلمـين 
بأسـرع مـا يمكـن حـتى تتمكـــن اللجنــة مــن اســتخدام وقتــها 

وموارد المؤتمرات المتاحة لها استخداما كاملا وبناء. 
وينبغــي أيضــا ملاحظــة أن الموعــد النــهائي لإغـــلاق   
قائمـة المتكلمـين للمناقشـة العامـــة بشــأن جميــع بنــود جــدول 
ـــوم  الأعمـال المتعلقـة بـترع السـلاح والأمـن الـدولي سـيكون ي

الاثنين، ٨ تشرين الأول/أكتوبر الساعة ١٨/٠٠.  
ـــة مــن عمــل اللجنــة مناقشــة  وسـتكون المرحلـة الثاني
مواضيعيــة بشــأن البنــود فضــلا عــن عــرض جميــع مشــــاريع 
القرارات والمقررات الـتي سـتقدم في إطـار جميـع بنـود جـدول 
الأعمـال المتعلقـة بـترع السـلاح والأمـن الـدولي والنظـر فيـــها. 
وعليــه فســتكون لدينــا مناقشــة مواضيعيــة وعــرض لمشـــاريع 
القــــرارات والمقــــررات والنظــــر فيــــها في المرحلــــة الثانيـــــة. 
وستسـتغرق هـذه المرحلـة مـن ٢٢ تشـــرين الأول/أكتوبــر إلى 
٣٠ تشـــرين الأول/أكتوبـــر. وســــيخصص مــــا مجموعــــه ٨ 
ــــود في تلـــك  جلســات لذلــك الغــرض. وآمــل أن تــدلي الوف
المرحلة من عمـل اللجنـة بتعليقـات محـددة بشـأن الموضوعـات 
التي سينظر فيـها، حـتى لا يكـون لدينـا مجـرد تكـرار للمناقشـة 
العامــة في المرحلــة الأولى. وفي هــــذا الصـــدد، أود أن أبلـــغ 
الأعضاء بأنه بغيـة تيسـير أعمـال اللجنـة وأيضـا لإتاحـة وقـت 
ـــد النــهائي لتقــديم  كـاف للوفـود للمشـاورات، سـيكون الموع
مشاريع القرارات والمقررات بشأن جميع البنـود المتعلقـة بـترع 
الســــلاح والأمــــن الــــدولي يــــــوم الخميـــــس، ١٨ تشـــــرين 

الأول/أكتوبر الساعة ١٨/٠٠. وأعتزم، بتعاون الأعضـاء، أن 
أحافظ على هذا الموعد النهائي لتقديم مشاريع القرارات.  

ونشجع الوفود على عرض مشاريع القـرارات مبكـرا 
بقدر الإمكان بغية تمكين الوفـود الأخـرى مـن الحصـول علـى 
التعليمات اللازمة من عواصمـها وكذلـك القيـام بالمشـاورات 
الوافيـة بـالغرض. عـــلاوة علــى ذلــك، مــن الحتمــي أن تقــدم 
ـــرارات الــتي يمكــن أن تكــون تؤثــر علــى  الوفـود مشـاريع الق
الميزانيـة البرنامجيـة مبكـرا بقــدر الإمكــان بغيــة تمكــين الأمانــة 
العامـة مـن القيـام بالاسـتعدادات اللازمـة في الوقـت المناســب. 
وسيمكن هذا اللجنة أيضـاً مـن اتخـاذ إجـراء بشـأا مـن أجـل 
ـــالموعد النــهائي الإلزامــي المحــدد لتقديمــها إلى اللجنــة  التقيـد ب

الخامسة. 
ـــة الاستشــارية  كذلـك أود أن أبلـغ الوفـود بـأن اللجن
لشؤون الإدارة والميزانية واللجنة الخامسة تحتاجـان إلى الوقـت 
الكـافي لاسـتعراض الآثـار المترتبـــة في الميزانيــة البرنامجيــة علــى 
مشـاريع القـرارات هـذه قبـل أن يمكـــن اتخــاذ الجمعيــة العامــة 
إجراء حيالها. وبناءً عليه، أطلب من الوفود أخذ هـذا الجـانب 

المالي من أعمالنا في الحسبان. 
وستكون المرحلة الثالثة مـن عمـل هـذه اللجنـة - أي 
اتخـاذ إجـراء بشـأن كـل مشـاريع القـرارات والمقـررات � مــن 
ــاني/نوفمـبر. ووفقـا  ٣١ تشرين الأول/أكتوبر إلى ٩ تشرين الث
لبرنامج عمل اللجنة وجدولها الزمني، تم تخصيـص إجمـالي ١١ 

جلسة للمرحلة الثالثة من عمل اللجنة.  
وأعـتزم الإبقـاء علـى إجـراء التصويـت، الـذي يشــمل 
جمع مشاريع القرارات في مجموعات، أثنـاء هـذه الـدورة. وفي 
الوقـت المناســـب ســوف أقــدم إلى اللجنــة مقترحــات محــددة 

بشأن موضوع الجمع هذا.  
وعلى أساس برنامج العمل والجدول الزمني المعروض 
ــــا كمـــا قلـــت في الســـابق  الآن علــى اللجنــة، فــإنني أرى أنن
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سيكون في وسعنا النظر بكفاءة في كل بنود جـدول الأعمـال 
المخصصـة لنـا في غضـون الوقـت المتـاح وإـاء عملنـا بنجـــاح 
بحلـول يـوم الجمعـة، ٩ تشـرين الثـاني/نوفمـبر. وهـذا احتمـــال 

حقيقي.  
ـــامج  وأود أن أختتــم هــذه الملاحظــات الخاصــة ببرن
عملنا وجدولنا الزمني بتذكير الوفود بالحاجة إلى الحفاظ على 
الدرجة المطلوبة من المرونـة في عمليـة تنفيذهـا بغيـة أن تعـزز، 
إذا لزم الأمر، فعالية تنظيـم العمـل. فلنحـاول الالـتزام بجدولنـا 
الزمني وعدم فقدان رؤية المرونة التي قد تكـون مطلوبـة ونحـن 

نبدأ عمل اللجنة الجوهري. 
وكمـا ذكـــرت مــن قبــل، فلقــد تم بــالفعل النظــر في 
برنامج العمل والجـدول الزمـني والموافقـة عليـهما علـى أسـاس 
الاسـتفتاء الـذي أجـري أثنـاء جلسـة اللجنـة غـير الرسميــة يــوم 
الثلاثـاء، ٢ تشـرين الأول/أكتوبـــر. وبنــاءً عليــه، إذا لم يكــن 
ــــبر أن مشـــروع برنـــامج العمـــل  هنــاك اعــتراض ســوف أعت

والجدول الزمني يلقيان موافقة اللجنة وأنه تم اعتمادهما. 
تقرر ذلك. 

ـــم بالانكليزيــة): أود الآن أن أســترعي  الرئيـس (تكل
انتباه اللجنة إلى قواعد وتوصيــات الجمعيـة العامـة ذات الصلـة 
الـتي تمـس عمـل اللجـان الرئيسـية، بمـــا فيــها تلــك الــواردة في 
المقرر ٤٠١/٣٤، ولا سيما أحكامه التي تتعامل مع تعليـلات 
التصويت وحقوق الرد والمسائل المتعلقة بالميزانية والمالية، الـتي 

أعتزم تطبيقها بتعاون كل الأعضاء . 
ولكــــي نســــتفيد اســــتفادة كاملــــــة مـــــن الوقـــــت 
والتسهيلات المتاحة للجنة أعتزم، مـرة أخـرى بتعـاون وتفـهم 
اللجنـة، افتتـاح جلســات اللجنــة في تمــام الســاعة ١٠/٠٠ - 
ربمـا السـاعة ١٠/٠٥ ، ولكـــن ليــس بعــد ذلــك � والســاعة 
١٥/٠٠ ، على التوالي . وسوف أسعى إلى اختتـام الجلسـات 
السـاعة ١٣/٠٠ والسـاعة ١٨/٠٠ ، علـى التـوالي. وفي هـــذا 

الخصوص، أناشد جميع المتكلمين، ولا سيما المتكلمين الثلاثـة 
الأوائل في أية جلسة معينـة، التكـرم بـالحضور في قاعـة المؤتمـر 
في الوقت المحدد. كذلـك أحـث كـل أعضـاء اللجنـة الآخريـن 
علــى حضــور جلســــات اللجنـــة في الوقـــت المحـــدد وبصفـــة 
شـخصية � وان يكــــون لهـــم ممثـــل مــــن وفدهـــــم حــاضرا. 
ولا يمكنـني التـأكيد بدرجـــة كافيــة علــى أهميــة الانضبــاط في 
الوقت لصالح ضمان التنظيم الفعال والمنظم لعملنـا والاقتصـاد 
للمنظمة. إننا نتحدث عـن أمـوال دافعـي الضرائـب في بلادنـا 
من جميع أنحاء العالم . وإنـني علـى ثقـة مـن أن الوفـود سـوف 

تلبي هذا النداء المتواضع من الرئاسة.  
في الوقـت ذاتـه أود أن أشـير إلى أنـني لا اعـــتزم عقــد 
جلســات اللجنــة إلا عندمــا يكــون هنــاك عــدد كــاف مــــن 
المتكلمــين مســجلين علــى قــائمتي. وكقــاعدة عامــة، ينبغـــي 
ألا يكون لدينا اقل من خمسة متكلمين مسجلين على القائمـة 
لكـل جلسـة معينـة حـتى نتمكـــن مــن الاســتفادة مــن الوقــت 
والمـوارد المتاحـة لنـا بـأفضل أسـلوب فعـال ممكـن ومـن تجنـــب 
الحاجـة إلى اختتـام جلسـاتنا مبكـرا بســـبب نقــص المتكلمــين. 
ويمكـن تحويـل المـوارد المخصصـة لجلسـة تم إلغاؤهـا في الوقــت 
المناسـب إلى جلسـات أخـرى تعقـد ضمـن إطـار عمـل اللجنــة 

الأولى أو خارجه.  
وأود في هذا الصدد إبلاغ الأعضاء بـأم أثنـاء الجـزء 
الرئيســي مــن الــدورة الخامســة والخمســين للجمعيــة العامــــة 
استفادت اللجنة الأولى من ٦٧ في المائة مـن مـوارد المؤتمـرات 
المخصصة لها وفقدت ٢٢ ساعة و ٢٠ دقيقة بسبب حـالات 
البـدء المتـأخر للجلسـات والاختتـام المبكـر لهـا. وكمـا ســـيرى 
ــــتفادة اللجنـــة الأولى مـــن مـــوارد  الأعضــاء كــان معــدل اس
المؤتمرات اقل مـن المسـتوى المحـدد لـه عنـد ٨٠ في المائـة. مـرة 
ـــى تعــاون الأعضــاء في تحســين الحالــة  أخـرى، إنـني أعـول عل
وتحقيق الاستفادة القصوى من خدمات المؤتمرات هذا العام. 
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لـدي طلـب آخـــر ذو طــابع عملــي - طلــب أصبــح 
تقليديـاً تمامـاً هـذه الأيـام. اطلـب مـن الزمـلاء التكـرم بــإغلاق 
هواتفــهم النقالــة أثنــاء جلســات اللجنــة. وإذا أرادوا إجــــراء 
مكالمـة هاتفيــة فبإمكــام دائمــا مغــادرة القاعــة والعــودة إلى 
مقـاعدهم لاحقـاً. وآمـل أن يلقـــى هــذا الطلــب أيضــا تفــهم 

الوفود ودعمهم الكامل خلال الأسبوعين القادمين.  
ـــان اجتماعنــا  كذلـك أود أن  أخـبر اللجنـة بـأن مك
الاعتيــادي ســيكون في قاعــة المؤتمــرات ٤، الموقــع التقليـــدي 
لجلســات اللجنــة الأولى. إن الجلســات التنظيميــة - الأجــزاء 
الرسمية منها وغير الرسمية على حـد سـواء - هـي خـروج عـن 
ــــوف نجتمـــع المـــرة القادمـــة في قاعـــة  ممارســتنا المعتــادة. وس

المؤتمرات ٤. 
أعطي الكلمة الآن لأمين اللجنة، السيد محمد ستار.  
السيد ستار (أمين اللجنة) (تكلـم بالانكليزيـة): أود 
أن استرعى الانتباه إلى النقاط التالية المتعلقة بتنظيم العمل .  

قررت الجمعية العامة خلال هذه الـدورة مـرة أخـرى 
الخروج عن القاعدة الـتي تنـص علـى انـه يجـب أن يحضـر ربـع 
الأعضـاء قبـل إمكانيـــة إعــلان افتتــاح جلســة للجنــة رئيســية 
والسماح بإجراء المناقشة. ولقد أقـرت الجمعيـة هـذه التوصيـة 
على أساس التفاهم أن مثل هذا الخروج عـن القـاعدة لا يعـني 
تغييرا دائما في الأحكام ذات الصلة مـن قـاعدتي ٦٧ و ١٠٨  
مـن النظـــام الداخلــي، المتعلقتــين بالنصــاب القــانوني لافتتــاح 
الجلسـات، واللتـين يلـزم بموجبـهما حضـور  أغلبيـة الأعضـــاء 

حتى يتم اتخاذ  أي مقرر. 
وكما  أشير في برنامج العمل والجدول الزمـني، سـيتم 
وقـف التسـجيل علـى قائمـة المتكلمـين للمناقشـة العامـة حــول 
جميع بنود جدول أعمال نزع السلاح و قضايا الأمـن الـدولي 
المتعلقــة بــه يــوم الاثنــــين ٨ تشـــرين الأول/أكتوبـــر الســـاعة 

 .١٨/٠٠

وقد أعربت عدة وفود عن نيتها المشاركة في المناقشة 
العامة، وأحاطت الأمانة العامة علما بتلك الطلبات. وتشـجع 
الوفود التي تـود أن تشـارك في المناقشـة العامـة علـى أن تـدرج 
أسماءهـا في قائمـة المتكلمـين في أقـــرب وقــت ممكــن، لتمكــين 
اللجنة من الاستفادة التامة والفعالة مـن الوقـت المخصـص لهـا 

ومن خدمات المؤتمرات المتاحة. 
السيد الرئيس، كما أشرت في بيـانكم، مطلـوب مـن 
ــــرارات، وخصوصـــا  أعضــاء اللجنــة أن يقدمــوا مشــاريع الق
مشاريع القرارات التي تترتب عليها آثار في الميزانية البرنامجيـة، 
في أقرب وقت ممكن، بغية إتاحـة وقـت كـاف للأمانـة العامـة 
ــــة وللجنـــة الاستشـــارية لشـــؤون  لإعــداد التكــاليف التقديري
ـــة الخامســة للجمعيــة العامــة لدراســة  الإدارة والميزانيـة واللجن

تلك التقديرات، فضلا عن إتاحة وقت كاف للمشاورات. 
ومن شأن هذا أن ييسر بالتأكيد مهمة الأمانـة العامـة 
ـــها للجنــة في أســرع  في معالجـة مشـاريع القـرارات بغيـة إتاحت
وقت ممكن. وفي هـذا الصـدد، أود أن أسـترعي انتبـاه أعضـاء 
اللجنة إلى ملاحظة أن مشاريع القـرارات والتعديـلات وأسمـاء 
مقدميها ينبغي أن تقدم إلى الأمانة العامة خطيا لضمـان الدقـة 
وتجنـب أي سـوء فـهم محتمـــل. وينبغــي أيضــا تقــديم طلبــات 
اســـتخدام غــــرف الاجتماعــــات لاجتماعــــات اموعــــات 
الإقليمية خطيا وفي أبكر وقت ممكن ليتسـنى إعـداد الترتيبـات 

الضرورية في الوقت المناسب. 
وأود أن أســـترعي انتبـــاه أعضـــاء اللجنـــة أيضــــا إلى 
الوثيقة A/C.1/56/INF.1. التي ستصدر في غضـون أيـام قليلـة. 
وسـتورد هـذه الوثيقـة، للعلـم ولتكـون مرجعـا جـــاهزا، جميــع 
الوثائق المعروضة على اللجنـة الأولى الصـادرة حـتى ٤ تشـرين 
الأول/أكتوبــر ٢٠٠١. وستســتكمل تلــك القائمــــة حســـب 

الاقتضاء. 
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ويرجـى مـن الوفـود أيضـا أن تقـدم إلى الأمانـة العامــة 
قوائـم بأسمـاء أعضائـها في أقـرب وقـت، ليتسـنى تعميـم قائمـــة 
العضوية في اللجنة في أبكر وقـت ممكـن. ويرجـى مـن الوفـود 
أن توفر لمسؤولي المؤتمرات ستين نسخة على الأقـل مـن جميـع 
ـــة المؤتمــرات. وأود أن  البيانـات المعـدة، وذلـك لأغـراض خدم
أشـير إلى أن هـذه النســـخ إضافــة إلى أيــة نســخ مطلوبــة لأي 

توزيع عام ضروري على الوفود. 
أود، السيد الرئيس، أن أقـدم لكـم ولأعضـاء مكتـب 
ـــع الوفــود تــأكيدا حازمــا علــى دعــم  اللجنـة الآخريـن ولجمي

وتعاون أمانة اللجنة الأولى، وبالطبع على دعم إدارتي  

ــــــــة العامـــــــة  شــــــؤون نــــــزع الســــــلاح وشــــــؤون الجمعي
وخدمات المؤتمرات. 

الرئيس (تكلم بالانكليزية): شكرا جزيـلا لـك علـى 
ملاحظاتك وعلى وعدك بالتعـاون مـع الرئاسـة. وإنـني أتطلـع 
إلى العمل معك بروح سمحة من الانفتاح والفعالية على مدى 
الأسـابيع القليلـة المقبلـة. لـذا، أقـترح رفـع هـــذه الجلســة الآن. 
وستبدأ اللجنة عملها المضموني، كما هـو مقـرر، يـوم الاثنـين 
الموافـق ٨ تشـرين الأول/أكتوبـــر، الســاعة ١٠/٠٠، في قاعــة 

الاجتماعات رقم ٤. 
رفعت الجلسة الساعة ١١/١٥.  
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